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Munkásaink és az aratás.
A legutóbbi napok kedvezőtlen 

időjárása visszavetette ugyan valame
lyest a tenyészetet rendes folyamában, 
de egyébként elérkezett ismét az idő, 
mikor jóformán egész esztendei kenye
rét keresi meg nálunk a mezei munkás : 
az aratás ideje.

Aki a világ folyását figyelemmel 
kiséri, tisztában van azzal, hogy ez az 
aratási időszak évről évre válsgosabbra 
válik a földmives-szociálizmus terjesz
kedésével és hogy — dacára a már- 
már nálunk is elharapódzó bajnak, sem 
a gazdák, sem a munkások nem okul
nak az eddigi tapasztalatokon.

Belterjes gazdálkodásnak, amely 
egész éven át alkalmat adna a mun
kások foglalkoztatására s másfelől a 
gazdálkodót se tenné ki feltétlenül az 
időjárás viszontagságainak, szeszélyé
nek : nálunk ez ideig semmi nyoma 
nincsen.

Ahogy a barázdába hullott a vető
mag, — ez időponttól az aratásig szü
netel a munka a gazdálkodásban. Osz- 
szetett kézzel, legfölebb az égre me
redő tekintettel lesi a gazda : hogyan 
női a fű. Ha meg sehogy se női, ha 
nagy szárazság sorvasztja reményét 
aszúra, — rémséges nyugalommal ké
szíti magát elő, megbarátkozni a gon
dolattal, hogy abban az évben egy

veszekedett krajcár jövedelme se lesz 
s jó, ha a mindennapi Kenyeret meg 
a vetőmagot kiadja a föld ; — vagy 
rettenetes káromkodással kel ki a ter
mészet ellen, mely nem segít — ké
nyelmesebbé tenni az életet.

Az egyoldalúság jellemzi gazdál
kodásunkat ma is. Egy kockára van 
téve m inden: a búzagyáriásra, kalá
szosok termelésére, dacára annak, hogy 
gabonaárak ma már annyira lesüly.ed- 
tek, hogy a kocka legszerencsésebb 
fordulása se képes a gazdát jelentő
sebb jövedelemhez juttatni.

És más formában ugyanez az egy
oldalúság jellemzi a munkásainkat is; 
mert náluk sincs kellőképen kifej
lődve az előrelátás ösztöne, melynek 
segítségével jobb kereset idején a 
keresmény egy részét megtakarítanák 
és folytonosan foglalkozva, a dúsabb 
keresetet egyszerre nem élnék fel vagy 
pláne el nem tékozolnák. Bizony ki 
tagadná : nálunk a legtöbb munkással 
megesik az, hogy mikor a hét végén 
a munkabérét kifizetik, azzal nem a 
családjához siet haza, hanem a korcs
mába és dinom-dánomba veri bele az 
életre valót, könnyűvériien úgy gon
dolkozván: majd keres dúsan, akár egy 
évre valót is az aratáskor.

Korábbi időkben, mikor a meg
élhetés gondja nem súlyosodon olyan 
nagy teherként az emberekre, mert

egyfelől az igényeink is szerényebbek 
valának, másfelől meg a szükségleti 
cikkek is szűkebb körre szoritkozva, 
könnyebben kaphatók : megjárta ez 
az egyoldalú, mondhatnék könnyelmű 
gondolkozásmód gazda és munkás ré
széről.

Ma azonhan, a felvilágosodás, a 
mivelődés általánosbodásával lépést 
tart szükségleteink sokféleségének fej
lődése is ; sokasodnak a vágyak, mind 
tápot, kielégítést követelve és azon 
mértékben, ahogy maga az élet mind 
nagyobb követelésekkel lép közel hoz
zánk : vágyainknak is mind hatalma
sabb szárnya női és magunk is annál 
többet követelünk az élettől, a társa
dalomtól.

Gomba-mód elszaporodó hazug 
próféták aztán gondoskodnak róla, 
hogy e felcsigázott vágyakat a ma
guk céljaira kiaknázzák és vidéken
ként megteremtsék a parasztszociáliz- 
must, mely évről-évre mind súlyosabb 
válságokkal fenyegeti a gazdaközön
séget és az aratásban megnyilatkozó 
istenáldását.

Ezért van ma már nálunk is fo
kozottabb jelentősége az aratásnak, 
melynek normális, békés lefolyásától 
egy egész év jólétének vagy nyomo
rának a sorsa függ és ezért láttuk 
szükségesnek, a most különösen moz
golódó szociálizmussal szemben erre
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Kölcsönkért akasztófa.
Irta : K in cs  Is tvó n .

A krónika fakó lapjairól veszem ezt a 
történetet.

Meg vagyon pedig abban többek kö* 
zött írva, hogy az üdvösségnek ezerhétszáz 
és tizenharmadik esztendőjében nagy zava- 
rodás lön Felső-Eőrön. Olyan zavarodás, mi
lyenre a Bábel-torony építése óta magyar 
ember nem emlékszik.

Tetszik tudni, az eőriek már hétszáz esz
tendeje lakták a maguk kilencezer hold ha
tárát s ha mint határőrök össze is veszeked
tek mindennemű idegen nemzetiséggel, azért 
a krónika tanúságai szerint, maguk között 
kétháromszáz orvosi látlelettől eltekintve, 
nagy békességgel valának.

S ezt a békességet még a reformáció 
se tudta egészben véve megbontani. Össze
gabalyította őket kicsit, az igaz: egy szálig 
áttértek a Kálvin tanára. De hogy az ősi 
vallásnak mégis nyoma ne szakadjon közöt
tük, vagy negyven csalód vissza-állott a pá
pista hitre. S éltek azontúl közös akarattal 
boldog békességben egymással.

Egymás vesztét nem keresték. Pedig 
megtehették volna. Jussuk volt bárkit is föl
kötni maguk közül s ezt úgy hívták, hogy 
»jus gladii.c

Hanem hiába irta meg Róbert Károly 
az eőriek aranylevelében, melyikben régi ne
mességüket megerősiti, hogy hát csak húz
zanak föl az akasztófára akárkit — se neki, 
se semmiféle utódainak nem lesz kifogásuk 
ellene. Ők azért azt mégse tették.

Egymás vesztét nem keresték.
Hanem amire eddig soha nem volt eset, 

az megesett az Urnák ezerhétszáz és tizen
harmadik esztendejében. Kimondták egy kom- 
posszesszorra a halálos sentencát.

Úgy kellett a gazembernek. Régen meg
érdemelte volna az akasztófát soknemű viselt 
dolgaiért.

Bolia Márton volt a szerencsétlennek a 
neve. S eőri ember nem hozott még annyi 
gyalázatot a maga városába, mint az a bol
dogtalan Bolia Márton.

Először is német asszonyt szerződtetett 
a házához, ki a mellett, hogy szót se tudott 
magyarul, nem volt se kálvinista, se pápista, 
hanem csak lutheránus. Meg is látszott az 
Isten büntetése mindjárt a gyerekén. A faty- 

j tyunak nem illett az ostor és gyeplő a ke

zébe ; míg minden becsületes eőri ember a 
deszkafuvarozásra és a restegrálásra költötte 
teljes életét, addig a BoIIa Marton fia csiz
madiának szegődött. Az asszony nemzetisé
gére ütött a gazember, hiszen Eőrött a mes
teremberek még mind e mai napságban a 
vidéki németekből téliének.

Hanem ez még mind nem volt elég.
Bolia 'Márton az 1712-iki restegráció al

kalmával megkergült. Tisztára megvadult. Az 
eőriek nyolcszáz voksot állítottak ki nárai 
Hodászy Péternek az alispánsága mellett: 
egy szálig azt támogatták a kemenesaljai 
nemességgel szemben, kik halápi Tornyos 
Menyhártot erőltették. Es uramfia! Bolia Már
ton áruló lett. Miért ? miért se i Ki tudja ? — 
elég az hozzá, az akasztófa átment az utolsó 
pillanatban a kemencsaljaiak táborába.

Hanem azért a Bolia Márton árulása 
nem igen szólt bele az Úristen, akarom mon
dani az eőriek végzésébe. A krónikában meg 
vagyon írva, hogy olyan restegráció, mint 
amilyen az 1712-iki volt, olyan nem igen ta- 
láltatik s minden valószínűség mellett nem is 
fog hamarosan találtatni a jövőben sem Szom
bathelyen. Az ellenpártok ugyanis megost
romolták vala a megyeház udvarát s az 
eőriek vagy százhúsz vitézlő és nemzetes vá-
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a gazdák és munkások, de az illeté
kes hatóságok figyelmét is felhívni.

A gazdákhoz figyelmeztető sza
vunk kissé elkésve érkezik, bár nem 
először hangoztatjuk feléjük. Igyekez
zenek az intenzív, belterjes gazdálko
dás rendszerét birtokukon meghono
sítani. Hagyjanak fel az egyoldalú 
búzagyártással, honosítsák meg a ha
szonhozó ipari növének termesztését 
vagy legalább tegyenek erre kísérle
teket; társuljanak olyan intézmények 
helyben való létesítésére, melyekben 
saját nyers terményeiket gyár.-, vagy 
iparszerűen feldolgoztatva, igy viszik 
piacra. Kettős célt és hasznot érnek 
el ezzel. Először azt, hogy a munkás 
kezeknek egész éven át szolgálatot 
adva, nem teszik ki magukat aratás 
idejen, a lelkiismeretlen izgatók által 
felbujtott munkások túlcsigázott köve
teléseinek ; — másfelől meg — mint
egy önmaguknak adván el a saját 
nyersterményeiket gyári feldolgozásra, 
úgy itt, mint ezen gyári feldolgozás 
után való értékesítésnél a saját zse
bükbe folyik a haszon is.

így, ahogy ma folyik nálunk a 
gazdálkodás, remélni se lehet a mun
kásviszonyok jobbrafordulását és ezzel 
azt, hogy minden egyes jobb kilátású 
aratáskor meg ne újuljon a munkás
válság. Mert a helyzet e gazdálkodási 
rendszerrel szemben, mely egész évre 
nem csak 4 — 6 hétre biztosit munkát 
a mezei munkásnak — az, hogy a 
földmunkára különben is országszerte 
nagyon keresett ezen vidéki emberrel- 
megy a tavaszi szántás-vetés után — 
itthon aratásig munkát nem is remélve 
— messze idegenbe kubikra, folyam
szabályozáshoz, vasút vagy műútépi- 
téshez s aki itthon marad, az a piaci 
lézengők veszedelmes csoportja, mely
nek henyeségre hajló természete na
gyon is hozzáférhető a szociálista ha
zug apostolok tévtanainak, amelyek 
váltig a könnyű megélhetést es azt 
hirdetik, hogy a társadalom köteles
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sége s az államé, ezt a könnyű meg
élhetést a munkásosztálynak biztosítani.

A helyzet javítását tehát gazdáink 
ne várják a gondviseléstől, se földi 
se égitől, hanem keressék maguk a bel
terjes gazdálkodás meghonosításában.

A munkásosztályhoz figyelmeztető 
szavunk az, hogy ne tagadják meg 
józan magyar voltukat*és ne hallgas
sanak a hazátlan szociálista izgatók 
hazug tanaira, kik maguk is jólétben 
élvén, bizony egy se osztaná meg 
közülök a magáét csak úgy ingyen
kegyelemből azzal a szegény munkás
sal, akinek ámításából jórészt táplál
kozik.

Ami jogos követelést támasztani 
lehet a gazdával szemben : attól ne 
tágítsanak ; de túlcsigázott követelé
sekkel se álljanak elő, melyek a mi 
viszonyaink közt a gazda részéről tel
jesíthetetlenek, mert ezzel elpattanhat 
a túlfeszített húr, bekövetkezhet köny- 
nyen a visszahatás, mikor a megszo
rult gazdák más, olcsóbb vidékről, szö
vetkezve hozatnak olcsóbb munkás
kezeket és ekkor a mi félrevezetett 
munkásaink két szék közt a pad$ alá 
esnek és mehetnek kenyeret kérni 
azokhoz, akik őket lelketlenül, követe
léseik túlcsigázására felbujtották.

Az erre rászorított gazdák ilyetén 
segélykeresése és hívása ellen nem 
fogja őket megmenteni senki és semmi, 
de az ezekből reájuk hárulható nyomor
tól sem ; mert a gazda jogát, hogy 
munkását onnan vegye ahonnan akarja, 
senki nem korlátolhatja és semmiféle 
hatóság erkölcsileg nem kötelezhető 
arra, hogy olyan munkásokat, kik csak 
azért jutottak nyomorba, mert inkább 
a piacon heverték el az időt, semhogy 
tisztességes, megfelelő keresetet bizto
sító munkadij mellett dolgozzanak, — 
megsegítsen, tápláljon.

Ilyen kötelesség sem államra, sem 
helyi hatóságra, sem társadalomra nem 
hárulhat. Heréket kitartani csak a mé
hek birodalmában szokás.
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Végül a hatóságokhoz az a figyel

meztető szavunk, hogy legyenek résen 
és kisérjék szemmel a szentesi piacot, 
hol nap napra ott kujtorog 5 — 6 szociá
lista izgató, röpiratokból olvasgatva, a 
munkásokat a gazdák ellen lázitva s 
az ilyenek ellen lépjenek fel a törvény 
teljes szigorával.

A miniszter köszöneté. Darányi ig. 
nácz földmivelésügyi miniszter, aki a pusz
taszeri nemzeti ünnepen a kormányt képvi
selte, most, az országos ünnepség kétségte
lenül impozáns erkölcsi sikere után, elisme
rését fejezi ki mindazoknak, első sorban a 
három törvényhatóság :J Csongrádvármegye, 
Szeged és H.-m.-Vásárhely városok fejeinek, 
továbbá a helyi rendező bizottság elnökének, 
akik fáradhatatlan buzgalma a szép sikert 
biztosította.

A miniszter köszöneté, melyet várme
gyénk főispánjához intézett, szószerint való 
szövegében igy hangzik:

Méltóságos Főispán Űr!
A pusztaszeri ezredéves emlékmű

alapkövének folyó hó 25-én végbe ment 
ünnepélyes letételének rendezése körül első 
sorban Méltóságod fáradhatatlan buzgal
mának köszönhető azon siker, mely e nem
zeti magasztos ünnepet koronázta.

Midőn Méltóságodnak tanúsított ha
zafias fáradozásáért őszinte meleg köszö- 
netemet fejezném ki, egyúttal felkérem, 
hogy ezen köszönetemet Csongrádvárme
gye törvényhatóságánál is, különösen pe
dig az abból alakult rendező bizottságnak 
és e bizottság elnökének, Dr. Cicatricis 
Lajos megyei főjegyző úrnál, nemkülön
ben mindazoknál, kik ez ünnepély sikeré
hez járultak, tolmácsolni szíveskedjék. Nem
különben el nem mulaszthatom ezúttal Mél
tóságodat arra is kérni, hogy a szegedi 
3-ik huszárezredtől kivonult disz-század tiszt 
urai és legénysége, valamint az összes, az 
ünnepély alkalmával kivonult csendőrség
nek szíveskedjék elismerésemet kifejezni 
tanúsított magatartásukért és a rend példás 
fentartásáért.

Fogadja Méltóságod tiszteletem nyil
vánítását.

Budapesten, 1896. június 28-án.
Datányi.

Jól esik konstatálnunk, hogy mindazok,

masztó fejét beverték, míg a kemenesaljai- 
akat teljesen ki tudták onnan szerződtetni. S 
mire azután az utolsó Tornyos pártit is ki- 
pusztitották az udvarról, akkor nárai Hodá- 
szy Pétert egyhangúlag megtették vicispánnak.

Ok voltak a nap hősei.
Csak Bolla Márton hozott a fejükre 

aznap szégyen gyalázatot. A jól helybenha
gyott tisztelt ellenpárt’! választók, a csatavesz
tés fölötti dühökben megfogták Bolla Mártont 
s mert ő volt az egyedüli cőri közöttük, hát 
rajta töltötték a bosszújokat. Úgy agyonver
ték, hogy a lélek majdnem költözködni kez
dett belőle.

Első eset volt, hogy eőrit elraktak.
A diadalmas honfiak akármint kívánták 

is Bolla Mártonnak a botok vastagabbik fe
lét, mégis átkozottul röstellették, hogy egy eőri 
elhagyta magát rakatni az általuk elpáholt 
kemenesaljaiaktól.

Örök szennyfolt marad ez az ő nevü
kön és városukon. Csak az a Bolla Márton 
ne született volna ; vagy ha született is, miért 
nem termett pinkafői jámbor németnek ! 
Akkor hiszen semmi közük se lett volna hoz
zája, ha mindjárt agyon is verték volna. Né
met úgyis elég marad a világon. Lám, ő föl- 
sége fölsővadászi Rákóczy Ferenc se tudta

őket teljesen kipusztitani, pedig kilenc álló 
esztendeig költöztette őket a maga hajdúival 
a másvilági országúira. Esztendeje épen, hogy 
visszaállott a békesség.

Bolla Mártont vizes lepedőben vitték 
haza. Hanem a lelke nem tudott kiszakadni. 
Nem tellett bele két hónap s már járni 
kezdett.

Bár ne kezdett volna!
Annyi csúfságot még emberen el nem 

követtek, amennyi annak az árulónak kijárt. 
Asszony szóba nem állott vele s a gyerekek 
ujjal mutattak utána.

Bolla darabig csak tűrte a maga gya
lázatát, de végre is fölforrt benne a méreg. 
Mert hát a manóba is ! O nemes ember s 
mint ilyen nem tartozik senkinek se felelős
séggel tetteiért. Még egyszer kapcáskodjék 
valaki beléje, akkor hiszen megmutatja, ki, 
mi lakik még ő benne.

Meg is mutatta.
Bertha Miklós került először a keze 

ügyébe. Csúfolni merte s Bolla nyomban olyan 
ökölütést mért a fejére, hogy szó nélkül el
hasalt a földön.

Bolla Márton tehát most már gyilkos volt.
A pohár megtellett.
Ennek az embernek a garázdálkodását

tovább tűrni már semmihogyan se lehetett. 
Annyi a főbenjáró báné, hogy egy is untig 
elegendő, amiért fölhúzzák az akasztofára. 
Összeült a bíróság Bolla Mártonnak ebből az 
árnyékvilágból való kipusztitása végett. S meg
történt, ami eddigelé semminemű eőrivel meg 
nem esett : kimondták rája a halálos senten- 
ciát. Osváth Soma előre megfaragta neki a 
sírkeresztjét, ékes rigmusokban megörökítvén 
rajta az áruló sorsát az utókor elrettentő okú- 
lására.

Hanem hát Bolla Mártont először föl 
kellett akasztani, csak azután dughatják a 
földbe. S itt kezdődik a zavarodás a nemesek 
városában.

Az eőrieknek nem volt akasztófájuk.
Mondottuk, hogy szünös-szüntelen bé

kességgel voltak, egymást halálra nem ke
resték, azért hát elfelejtették az akasztófát 
megfaragni s a város végére állítani.

Mitevők legyenek immáron most?
Két napig tanácskoztak rajta. Volt szó 

róla, hogy állítsanak bitót. Hanem ez a ja
vaslat nem vállott be. Mert ha csakugyan 
lesz akasztófájuk, kérdés, nem-c kívánkoznak 
majd többen is rája ? De ha nem kívánkoz
nak is, utóvégre még ők maguk jönnek 
kísérteibe, hogy minduntalan fölhúzhassa-
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kiknek ez a meleghangú miniszteri köszönő 
irat szól, tényleg teljes mértékben rászolgál
tak minden igaz hazafi osztatlan elismeré
sére ; mert ha egy ily impozáns nemzeti ün
nep rendezése s még inkább létesitése nor
mális viszonyok közt is súlyos feladat, két
szeresen súlyossá vált ez ezen alkalommal 
Pusztaszeren, mikor a rendezőknek fizikai 
erejét is erős próbára tette és megviselte a 
rossz, esős időjárás.

A lélekemelő szép ünnepre, melynek 
hazafias lelkesültséggel lobogó hangulatát 
meg nem lohasztotta a zuhogó zápor, csap
kodó őszies szél sem : kedves emlékezetében 
marad a nép ama ezreinek, kik benne részt 
vettek. És amikor a miniszternek ezt a kö
szönő levelét olvassák, bizonyosan egyetér
tenek velünk ababn : hogy miniszteri köszö
net és elismerés jobban kiérdemelve talán 
még soha senki részéről nem volt, mint azok 
részéről, akiknek fáradságot nem ismerő buz
galma a nemzetnek ezt az örömünnepet ilyen 
fényes erkölcsi sikerrel biztosította.

Iparosaink helyzete és az árú
csarnokok.

Köztudomású dolog, hogy iparosaink 
helyzete napról napra súlyosbodik. A korábbi 
időben élt iparosok zajtalan munkálkodás 
mellett is gyarapodtak; ma, legjobb iparosa
ink egy egész légiójának megélhetéséről ne 
is beszéljünk, abból élnek rosszul, a mit so
hasem tanultak. Az pedig számukra gyenge 
vigasztalás, hogy ezt nálunk teszik mások is, 
csakhogy fényesen megélnek abból a m a- 
g a s a b b  m e s t e r s é g b ő l ,  melyet 
szintén — n e m  t a n u l t a k .

Csodálatos dolog, hogy Magyarország
ban, mely eminenter agrikultúr állam, a szo
rosabb értelemben vett ipar, az úgynevezett 
kézműipar az egész vonalon hanyatlásnak 
indul. S ezzel együtt pusztul a nemzetnek 
az a jóravaló, a közügyekért mindig lelke
sedni tudó, a nemzet életfájának törzsét ké
pező, mintegy félmillió tagból álló osztály, 
mely jobb sorsot érdemelne. Sajnálatos, ha 
abból a vasláncból, mely a földmives osztályt 
a voltaképeni intelligentiával Összeköti — 
naponkint egy-egy szem kihull.

A pusztulás okai régiek és nyilvánva
lók. Mint a fényes hadi győzelem a másik 
fél nagy veszteségével szokott járni, úgy a 
gőz és villám és az ezekkel dolgozó külön

féle gépek, egyéb technikai találmányok, min
den előnyeik mellett más téren reakciót szül
nek. Valamint a drágakövek ugyanazon cél 
szolgálatában egymást gyengítik, mert a bril- 
liáns tüze háttérbe szorítja a nemes-opál sze
líd fényét: hasonlóképen a zsenialitással ki
eszelt és gomba módjára elszaporodott gé
pek, a gyári rendszer keretében elnyomják 
a különben is védtelenül álló kézműipart.

Másrészről az amerikai módon megho
zott 1872 iki ipartörvényeknek is lényeges 
részük van a megbízható, a szolid ipar ha
nyatlásában. Mint virágzó gyümölcsfa meg- 
sinli a sebes záporesőt, úgy az iparszabadság 
is nálunk minden átmenet nélkül, üstökénél 
fogva rántatott elő a nélkül, hogy az egész
séges továbbfejlődés biztosítékai meglettek 
volna. Egy népben sincsen annyira kifejlődve 
a függetlenség és szabadság utáni vágy, mint 
a magyarban ; mi sem természetesebb, hogy 
a felszabadult iparos-segédek szükséges elő
képzettség és megkivántató tőke nélkül ön
álló műhelyeket nyitottak, és megteremtették 
azt az egészségtelen konkuráenciát, melynek 
nyomában következett — a tönk. Az 1884- 
iki ipartörvény igyekezett, sőt talán némely 
tekintetben orvosolta is az ekkor már az ipa
roskörök által kifejezésre juttatott jogosult 
panaszokat, de azoknak okait meg nem szün
tette.

A kellő vámvédelem hiánya általában, 
az erősen kifejlett közlekedési hálózat külö
nösen a vidéki kézműiparosok sorsát nehe
zítette. Ez utóbbiaknak ma jó része a gazda
közönség nélkülözhetetlen cikkeinek terme
lésére van utalva, már pedig tudjuk, hogy a 
gazdaközönség rossz termések idején jó vevő 
nem lehet. Vidéki iparosaink nem kis része, 
kalmár módjára, vásározni kénytelen ; mi egy
részt számos munkanap elveszítésével, más
részt tetemes útiköltséggel jár.

Kézműiparosaink két évtized alatt öt 
nagy kongresszust tartottak a legszigorúbb 
képviseleti alapon, mizériáik megszüntetése 
céljából. Úgy a vidéki ipartestületek mint az 
orsz. iparegyesület állandóan nagy tevékeny
séget fejtenek ki az iparosok bajainak orvos
lására, — de lényegesebb eredmény nélkül. 
Ennek egyik oka az, hogy az iparosérdekek 
sem a törvényhozásban, sem a társadalom
ban nem bírnak befolyásos képviselőkkel. 
Úgy vannak az iparosok, mint a csiga a há
zával : ha egyedül el nem húzza, más ugyan 
nem segít neki. Parlamentünkben, a filoxera 
által elpusztított szőlők rekonstruálására két
szer annyi érdekeltség váltatik fel nemzet- 
gazdászati beszédekre, — mint történik ez az 
iparos-osztály érdekében.

Az osztrák delegációnak jún. 18-án tar
tott gyűlésében Schwartz képviselő hatalmas 
beszédben szólítja fel a hadügyi kormányt a 
kisiparososztály támogatására. Nálunk kort 
alkotó kivétel egy Baross, ki a kéve módra 
széthulló kisiparos osztály helyzetének köny- 
nyitésére vállalkozott akkor, midőn pénz, ter
melő, anyagbeszerző és elárúsitó szövetkeze
teket igyekezett létesíteni.

A — mindnyájunk mély fájdalmára oly 
korán elhunyt nagytehetségü miniszter nyom
dokain halad az az eszme, melyet az ipari 
árúcsarnokok létesitése tárgyában, a szom
szédos Szarvas város főszolgabirója pendített 
meg és amelyről már lapunkban is megem
lékeztünk, felhiván rá iparosaink figyelmét.

Több szó fér azonban a főszolgabíró
nak a kivitelre irányuló tervéhez. így, mert 
nálunk ezen intézmény a kísérletezés jellegé
vel bir, nem éppen szerencsés eszme, hogy 
a kormánytól kilátásba helyezett 4000 frt a 
szarvasi árúcsarnok felépítésére fordittassék. 
Olybá tűnik ez fel, mint ki a  házépítést a tető
vel akarja megkezdeni. Az árúcsarnok csak 
akkor felelhet meg a kontemplált célnak, ha 
bir azon alappal, mely a prosperálás bizto
sítékait nemcsak az üzleti berendezés és ke
zelés, de a hitelnyújtás szempontjából is ma
gában foglalja.

Tehát mindenekelőtt ezt az alapot kell 
szervezni; akár állami olcsó kölcsön mellett, 
akár hitelszövetkezeti alapon. Szegény ipa
rosainknak gyakran felmerülő pillanatnyi 
szükségletein az árúcsarnok csak hitelezési 
képesség által segíthet. Ehhez pedig, mint 
minden egyébhez, mindenekelőtt pénz kell.

Nem érthetünk egyet a főszolgabirónak 
gazdag érvű memoranduma azon részével, hogy 
>a részvényekre alapított szövetkezetek in
tézménye, az eddigi tapasztalatok után telje
sen diszkreditálva van.< Miért ? -------Hiszen
korunkban a vállalkozási szellem mindenütt 
részvénytársaságot teremt; miért lenne épen 
az iparosok hasonló szövetkezete diszkredi
tálva ? Németországban a kisiparososok jelen
leg 1047, részvényeken alapuló szövetkezet
tel bírnak, és ezek annyira prosperálnak, 
hogy számuk évről-évre emelkedik. Hazánk
ban ott van pl. a szegedi bútorszövetkezet 
mintegy 50 taggal és 104 drb ötven forin
tos üzletrésszel, mely az 1891-ik év őszén 
alakult abból a célból, hogy tagjai ipartermé
keinek elárusitására közös csarnokot bérel. 
Ez a szövetkezet a beraktározott árúra */a rész 
előleget ád. De hogy ezt mindjárt az első 
évben tehette, kölcsönért fordult Lukács Béla 
kereskedelmi miniszterhez, ki 5250 frt, 15 év 
alatt törlesztendő 4 százalékos kölcsönt nyuj-

nak reá valakit Önmaguk közül. Annak pe
dig a fele se tréfa. Ha megtudtak hét
száz teljes esztendőn keresztül élni akasz
tófa nélkül, akkor elélhetnek még hétszáz 
esztendeig. S annak a gazembernek, Bolla 
Mártonnak a kedvéért meg, szó ami szó, 
nem érdemes külön bitót faragni.

De ha nem faragnak, akkor hát ho
gyan akasztják föl?

Az öregbirónak okos gondolata támadt.
Eszébe jutott, amit különben minden 

eőrinek úgy is kell tudnia, hogy Pinkafő 
tudniilik épen három óra járásnyira van 
Felső-Eőrtől. Nos és ha valaki azt a három 
órát gyalog teszi meg, akkor bizonyosan a 
pinkafői akasztófa alá ér. A pinkafői néme
tek ugyanis nemrég szintén megkapták a 
pallós-jogot s föl is állították nyomban a 
bitót. Hadd tudják meg az eőri deszkások, 
hogy ők csöppet sem hitványabbak a ne
meseknél, lévén ők privilegizált polgárok. S 
ha már egyszer jussuk van akasztani, hát 
akasztanak is. Annyit húztak föl esztendőn 
át, hogy valamire való gazember már be se 
merte tenni a lábát Pinkatőre. Ott a nyaka 
egy óráig se volt biztonságban.

Nos hát, ez jutott eszébe Balikó And
rásnak, a felső-eőri öregbirónak. S hogy az

eszébe jutott, azután azt gondolta, hogy ha Pin
kafőn ezen a héten a hóhérnak történetesen 
nem akadna némettel valami dolga, akkor 
elhozhatná az akasztófáját Felső-Eőrbe s rá- 
tehetné a kötelet Bolla Márton nyakára. 
Még megtisztelve érezheti magát, mert olyan 
szerencséje hiszen alig akad neki több az 
életben, hogy magyar embert fölakaszszon.

Balikó András előadta a maga véle
ményét. Tetszett vala pedig az az össze
gyűlt nemes és vitézlő atyafiaknak. S mert 
a pinkafőiek a magyar Írást megolvasni úgy 
se tudták volna, annak okáért diákul Írták 
meg Felső-Eőr városa abbeli instánciáját, 
hogy dignáltatnának nekik a hóhérjukat, 
visszaszármaztatás terhe mellett, az akasztó
fájukkal egy napra odakölcsönözni.

A lovaskatona vitte a levelet egyene
sen a pinkafői tanácsnak eleibe.

Elolvasták az Írást s egymásra néztek 
a tisztességben megőszült és megkopaszo- 
gott polgárok. No, ez mégis hallatlan ! Ami 
azoknak az eőriknek az eszébe jut, olyat 
nem eszik hamarjában más vármegye. Az ő 
akasztófájukat kérik! A koldusok egész 
Dunántúlt elárasztják deszkával és gerendá
val, de hogy egy szálat feláldozzanak a 
közjóért, bitót faragván belőle, annyira hát

nem tudnak vetemedni. Pedig ha valakinek, 
akkor épen az eőrieknek volna múlhatatlan 
szükségük akasztófára : annyi közöttük a 
hencegő gazember, mint volt Romulus idejében 
Rómában. Nem egy napon, ha három esz
tendőre kérnék kölcsön a hóhért, akkor se 
pusztulhatna ki a rátartós fajuk.

S ők még szívességet tegyenek velük ? 
Odakölcsönözzék valósággal az ő bitójukat ? 
Olyan már megint nincsen! S ha örök ha
rag lesz is a vége. Nekik az eőriek nem 
árthatnak. A királyoktól századok óta élve
zik már a kiváltságokat, hogy megtelepe
désüktől fogva csak kössenek szitát, szőj- 
jenek posztót a kék dolmányokhoz, szóval: 
fúrjanak, faragjanak és semmiféle nemes 
embernek az ő munkájukba ne legyen be
leszólása. Kiadták ezt nekik öregpecsétes 
dokumentumokban. Most is ott őrzik a 
hétreteszes láda fenekén.

No hát, a pinkafőiek biztonságban 
érezték magukat. S ennek a biztonságnak a 
jóvoltából meg is feleltek arra az instán- 
ciára, de úgy, hogy az eőrieknek fölforr a 
vérük, ha elololvassák.

Állott vala pedig benne a válasziratban :
„Felső-Eőr nemes és nemzetes taná

csának atyafiágos üdvözlésekkel.
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tott a szövetkezetnek az országos közgazda- 
sági alapból. Ott van az albertfalvi asztalo
sok részvényszövetkezete, mely az ellenök 
irányult fővárosi ringgel is felvette a harcot 
és ma virágzik. Általában a szövetkezetben 
annyi igazság és eszményi erő rejlik, hogy 
ellene semmi se hozható fel. Az sem, hogy 
több ilyen intézmény elpusztult már, mert az 
csak arra vall, hogy némely talajnak khemiai 
összetétele annyira kedvezőtlen, hogy abban 
a különben legelterjedtebb növény sem ké
pes megélni.

E tárgy kapcsán izmosabb érve a me
morandumnak az, >hogy az iparosok legna
gyobb részének tehetetlensége folytán nem 
is lehetne ily módon az e célra szükséges 
pénzösszeget összehozni. < És mégis, est mo- 
dús in rebus. Ha nem lehet összehozni egy
szerre, lehet lassanként és részletekben. Az 
állami kölcsön mintegy elemi átmeneti mó
dot képezne a szorosabban vett hitelszövet
kezetbe. Mert az kétségtelen, hogy az árú
csarnoknak csak az esetben lehetne jövője, 
ha az iparososztály tehetségéhez képest 
való érdekeltséggel venne részt a szándékolt 
intézmény fentartásában.

Abban rejlik a reális, az állandó biz
tosíték, ha az iparososztály nemcsak élvezője, 
de idővel tulajdonosa is lenne a szóban 
forgó ipar intézménynek. Ha az állam meg
adja a szükséges első segélyt, az olcsó köl
csönt, akkor a további teendők végrehajtása 
nem fog sehol leküzdhetlen akadályokba üt
közni. Pénzalap nélkül pedig kár lenne bárhol 
is iparárú csarnokot létesiteni, mert e nélkül 
a támogatásra szorult iparos-osztálynak ez 
csak olyan védelmi eszköze lenne — mint 
a fegyver töltés nélkül.

A t. közönséghez.
Lapunk XVII. évfolyama 3-ik negyedéhez 

jutottunk el és amikor ez alkalomból ismét a t. 
közönséghez fordulunk, hogy eddigi megtisztelő 
támogatását és rokonszenvét megköszönve, ezt 
a működésünk részére továbbra is kérjük, — 
tesszük ezt nem csupán a szokott bizalommal, 
de annak tudatában is, hogy kötelességünket 
mindég híven, lelkiismeretesen teljesítvén : ma
gunkat az eddigi támogatásra érdemeseknek 
mutattuk

A múltban kifejtett tevékenységünk a köz
életben és a nyilvánosság terén sokkal ismer
tebb, semhogy az öndicsőitésre szorulna ; de 
egyúttal ez a tevékenység biztosítéka is annak, 
hogy a jövőben sem fogunk letérni az egye
nes útról, melyen megindultunk s nem téveszt-

4__________________________

Mi, Pinkafő városának mai napon be
ható tanácskozásra összesereglett polgári 
tudtul adjuk mindenkinek, kiket illet, hogy 
határozatba tettük:

Primo : Hogy az akasztófát semmiho
gyan oda nem kölcsönözzük az eőrieknek.

Szekundó : Azt az akasztófát mi Pinkafő 
városának szabadalmazott polgárai a ma
gunk, gyermekeink és unokáink számára 
állítottuk.

Terció : Tehát meg nem engedjük, hogy 
erre felső-erőit is fölhúzzanak.

Egyebekben pedig maradtunk Felső- 
Eőr nemes városának köteles szomszédjai.*

Következett a pöcsét és aláiráosk.
A lovaskatona vitte a reskriptumot 

egyenesen Eőrbe.
Ott elolvasták a levelet és rettenetes 

dühbe jöttek. Az eőriek forrpontja amúgy 
is csak felényi fok, mint más embereké. 
Kicsibe múlt, hogy kinem vonultak Pinkafő 
ellen. Ha eszükbe jut, hát megostromolják, 
földúlják és sóval vetik be a romjait.

Balikó András csitította a haragos 
lelkeket. Indítványt terjesztett elő.

Azt ajánlotta, hogy Bolla Mártonnak 
halálos ítéletét változtassák át száműzésre, 
olyképpen azomban, hogy a vármegyénél 
kiviszik, miszerint nevezett Bolla Márton

jük egy pillanatra se szem elől a c t, me ye 
magunk elé kitűztünk: hogy önzetlenül szög 
juk legjobb tehetségünk szerint Csongr v r 
megye és Szentes város szellemi és anyagi e 
virulásánk nemes ügyét.

Ez volt, ez marad változatlanul a mi prog* 
rammunk s az erre irányuló harcban kérjü a 
t. közönség támogatását, valamint, hogy irántun 
továbbra is az eddig tapasztalt jóindulattá , i 
zalommal viseltessék. ,. .

A  . S z e n t e s i !  V i d é k e ,  előíize-

fé lé v re ..............2 frt 50 kr,
negyedévre . . .  1 frt 25 kr. 

mely összeg vidékről legcélszerűbben postautal
vánnyal küldhető be, mig a helybeli előfizetők 
a lapkihordóknal, vagy a kiadóhivatalban, nyugta
ellen teljesitik a fizetést.

Az előfizetések mielőbb való megújítását kén,
Szentesen 1896 június hó.

Tisztelettel:
A » SZENTES és VIDÉKE* 

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Felhívás.
Felhívom mindazon földbirtokosokat és 

gazdálkodókat, kiknek ez ideig arató munká
saik (részeseik) még nincsenek, hogy a kö
zös eljárás megbeszélése céljából, ma, vasár
nap délelőtt 8 órakor, a csongrádmegyei gaz
dasági egyesület helyiségében (nagyvendéglő 
épület, a kávéházi bejáró mellett) saját érde
kükben is okvetetlenül megjelenni szíves
kedjenek.

Szentesen 1896 július 5-én
Mátéffy László 
gazd. egyl. titkár.

t i d o a s a í i O K .
Szentes, 1896. július 5.

— Követválasztók figyelmébe. A jövő, 
1896-ik évben képviselőválasztói jogosultság
gal biró adófizetők névjegyzékének, a tör
vény rendelkezése szerint, a f. hó 5-től kezdve 
kell a f. hó 25-ig közszemlére kitéve lennie. 
E körülményre azzal hívjuk fel az adófizető 
polgárok figyelmét, hogy választói joguk 
megóvása végett el ne mulasszák a névjegy
zék betekintését, mely ellen személyes érde
kükben a felszólamlásukat a közszemlére té-

Pinkafőn legyen köteles megtelepedni. Mert 
minek utána a pinakfőiek az akasztófát sa
ját maguk, gyerekeik és unokáik számára 
állították, azért Bolla Márton a sorsát sem
mihogyan ki nem kerülheti. Hiszen a pin
kafőiek vagy jelakasztják magat, vagy a 
gyerekét, vagy az unokáját. Az Úristen 
néha a gyerekben bünteti a szülők gazságát.

Az eőriek hangos megelégedéssel fogad
ták Balikó uram szavait s Bolla Mártont 
nyomban kieresztették. Szivére, kötötték hogy 
csak hurcolkodjék nyomban és meg sem is 
álljon Pinkefőnek előtte. Mert ha történetesen 
másfelé menne, akkor viszahozzák s nemesi 
becsületükre fogadják, hogy már csak a lelkét 
eresztik a pokolba.

Bolla Márton hiszen nem mondatta ma
gának kétszer a dolgot. Örült, hogy olyan 
szépszerivel megmenekedhetik. Mcgtelepdett 
Pinkafőn : a gyerekével és unokáival úgy 
látszik keveset törődött.

Nevét a németek csakhamar elváltot 
ták: a Bollából Pollách lett. S most is él ez 
a család ivadékaiban, mint a krónika mondja 
hanem azt elfeledi hozzátenni, hányat akasz
tottak már fel a pinkafőiek közülük.

Felső-Eőrön pediglen visszaállott a 
békesség. Nem kellett akasztófa mind e 
mai napig.

téltől 20 napon belől, tehát a f. hó 25 
adhatják be mig, akik^másokat akarnak a 
névjegyzékből ki, vagy abba bereklamálni, 
felszólamlásukat 10 napon belől, tehát a f. 
hó 15-ig kötelesek, a városi központi választ
mányhoz címzetten benyújtani.

— Pályázat községjegyzői állásra. Vár
megyénk tiszáninneni járásának Tápé közsé
gében üresedésbe jön — a község mai ér
demekben megőszült jegyzőjének nyugalomba 
vonulásával, a községjegyzői állás. Ez állás 
betöltésére hirdet most pályázatot H e r g l ó z 
István dr. járási főszolgabíró. Akik e község- 
jegyzőség elnyerésére reflektálnak, pályáza
taikat — kellően felszerelve, a f. hó 24-én 
délután 5 óráig tartoznak a nevezett főszol
gabírónál benyújtani, mivel később beérkező 
kérvények figyelembe nem vétetnek. A pá
lyázat közelebbi feltételeit lapunk mai számá
nak erre vonatkozó hirdetményéből tudhat
ják meg az érdeklődők.

— Nagyszent-miklós — h-m.-vásárhelyi 
vasút. Mint újabban értesülünk, a nagyszent- 
miklós—makó—h.-m.-vásárhelyi vasút ügyé
ben ismét újabb és beható lépések történtek, 
melyek hivatva vannak ezt a fontos ügyet 
mielőbb a teljes megoldás stádiumába jut- 
tattni. Temesvárról vettük a hirt, hogy ezen 
uj vasútvonal kiépítésének kérdése már szé 
pen előrehaladt, a mennyiben a kiépítés fel
adatát a temesvár—nagyszentmiklósi helyi
érdekű vasúti részvénytársaság vállalta ma
gára s legközelebb tartandó közgyűlésén ez 
ügyben előterjesztést is fog tenni. Az épí
tendő uj vasút azért is igen nagy jelentőségű, 
mert három vármegye legtermékenyebb terü
letén — Csongrád, Csanád és Torontál me
gyében halad keresztül s ezen hatalmas nagy
területű síkságnak közgazdasági és ebből ki
folyólag kultúrális érdekeit lesz hivatva a 
lehető magas fokra felemelni.

— Megyei köztisztviselők öröme. Nagy 
az öröm a vármegyei köztisztviselők közt: 
megkapták a kedvezményes vasúti útazás jo
gát. A kereskedelemügyi miniszter ugyanis 
körrendeletben tudatta az ország összes tör
vényhatóságaival, hogy — mint az állami köz- 
tisztviselők — ezután a törvényhatósági köz- 
tisztviselők is részesülnek az összes állami és 
az állam kezelése alatt levő vasútakon, az 
50 százalékkal mérsékelt menetjegyek ked
vezményének élvezetében. A 800 frt évi fize
tésen fölül javadalmazott köztisztviselők, e 
kedvezmény igénybevétele végett mindenkor 
az év december végéig, most a csonka évre 
pedig augusztus végéig tartoznak a követ
kező évre, illetve a f. év végéig szóló iga
zolványt kikérni, különben egy évre elesnek 
a kedvezménytől. A 800 frt fizetésen alóliak 
esetről esetre kérhetnek és kapnak igazol
ványt. A kedvezményben a köztisztviselők 
családtagjai is részesülnek.

— Sima Ferenc ügyei. S i m a  Ferenc 
bűnügyeit tárgyalta a napokban a királyi 
Kúrái, S z é k e l y  Ferenc dr. előadása alap
ján. S i m a  Ferenc 1892. szeptemberben, 
amikor B a l o g h  János országgyűlési kép
viselő beszámolót tartott, beszédet intézett 
a néphez, amelyben A l b e r t é n y i  Antal 
várni, főszámvevőről azt mondotta, hogy sik
kasztott. A képviselőt ezért a kifejezésért 
törvényszék elé állították, és elitélték egy 
havi fogházra, meg 100 frt pénzbüntetésre. 
A tábla megváltoztatta az ítéletet és 400 
f o r i n t  p é n z b ü n t e t é s s e l  s ú j 
t o t t a  a k é p v i s e l ő t .  Ezt az ítéletet 
most a Kúria is helybenhagyta. Egy másik
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Ügyét is tárgyalták S i m a  Ferencnek. 1891- 
ben a képviselő egy hírlapi cikkely miatt 
nagyon megharagudott B a r t h a Kálmánra 
Csongrádvármegye árvaszéki ülnökére és több 
társával összebeszélt, hogy elmegy abba a 
korcsmába, ahova Bartha is jár. Bartha tény
leg oda ment a vendéglőbe és amikor a 
Sima asztala előtt elhaladt, Sima a társaival 
megakarta verni. Becsületsértés és személyes 
szabadság megsértése miatt a törvényszék 
vád alá helyezte a képviselőt, de felmentette. 
A beadott fölebbezésnek aztán a tábla csak 
egy részét vizsgálta át és ezért a Kúria kény
telen volt mos feloldani az ítéletet és utasí
tani az elsőbiróságot, hogy az egész ügyre 
kiterjedő újabb ítéletet hozzon.

— Községjegyzői vizsgák. A vármegye 
községjegyzői vizsgáló bizotságánál a f. hó 
3-án és 4-én tettek jegyzői szigorlatot: H o r- 
v á t h György Nagy-Kanizsa zalamegyei ille
tőségű szegedi telekkönyvi írnok és D o r- 
n e r Béla Baranyatnegye karancsi illetőségű, 
butyini segédjegyző, az utóbbi jó eredmény
nyel, elnyerte Csongrádmegyére a községjegy
zői képesítettséget.

— Eljegyzés. K o v á c s  Antal kir já- 
rásbirósági hivatalnok ma tartja eljegyzését 
V é gh  Juliska kisasszonnyal, V é g h  Sándor 
j bírósági végrehajtó kedves leányával.

— A főmérnök szabadságon. Mikes 
Gyula kir. főmérnök, a csongrádmegyei ál- 
lamépitészeti hivatal főnöke, a f. hó 6-tól 
hat heti szabadságra megy. A kereskedelem
ügyi miniszter rendelete alapján, a főnöki te
endőkben a főmérnököt szabadsága idejére 
W e i s z Zsigmond kir. mérnök, a közigazga
tási referensi teendőkben pedig R e g d o n 
Géza kir. mérnök fogja helyettesíteni.

— Beütött a sertósvész. Ez a rémhír 
járja be a gazdaközönséget: itt van Szente
sen is a sertésvész. Az első határozott esett 
ifj. S a r k a d y N a g y Mihálynál fordult 
elő, kinek egész sertés-állománya beteg s egy 
drb. sertése már el is hullott, de úgy hírlik, 
hogy a veszedelem ilyen pozitív s eltitkol- 
hatatlan formában huzamosabb ideje lappang 
már a városi sertésállományban. Hogy ebből 
mi igaz: a vizsgálat fogja kideríteni és azt 
is, hogy ezért terhel-e valakit és kit a hiva
talos hanyagság vétke ? Most a csürhejárá- 
són a f. hó 3-án beszüntették a sertéskihaj- 
tást és a kerületi állami állatorvost meghív
ták a vizsgálat megejtése végett, melynek 
eredményéhez képest a várost szigorú ható
sági zár alá veszik. A közeledő nyári orsz. 
vásárunkra már mindenesetre tilalmas lesz a 
sertésfelhajtás.

— Vizsgálat az anyakönyvvezetőségben.
K o s t y á 1 Ferenc, a Szabadka-kerületi 
anyakönyv-vezetői állami felügyelő, aki a 
községjegyzői szigorlatokhoz lett a vármegye 
részéről meghiva, a f. hó 3-án és 4 én Szente
sen időzött és itt egyidejűleg beható vizsgá
lat alá vette az állami anyakönyvvezető hiva
talt, teljes megelégedést fejezvén ki a tapasz
talt rend és pontosság felett.

— Kerti mulatság. A kereskedő ifjak 
egyletének rendező bizottsága értesíti a tag
jait, hogy az egylet a f. hó 11 én, esti fél 
9 órakor, a K a s  sszálló kerti helyiségé
ben, tánccal egybekötött kerti mulatságot ren
dez, melyre sem külön meghívók nem bo
csáttatnak ki, sem pedig belépődíj nem lesz. 
Az egylet tagjainak hozzátartozó családtag
jait és nem egyleti tagokat is szívesen lát
nak vendégekül.

— Dedó-megnyitás. A helybeli jótékony 
nőegylet által fentartott kisdedóvót, mely — 
a gyermekpusztitó járványos betegségek mi
att hatóságilag volt most két hétre bezárva 
— mint értesülünk, a f. hó 6-án nyitják meg

ismét. E körülményre felhívja a szülék figyel
mét a nőegylet elnöksége.

— Művészestóly. Rendkívül érdekes 
művészi hangversenyre van a közel napok- 
kan kilátása városunk közönségének. Ugyanis 
T o r n a i  Zénó hegedűművész hazánkfia, aki 
a berlini és bpesti zeneakadémiában kitűnő 
sikerrel végezte J o á c h i r a  és H u b a y  
mestereknél a tanulmányait, a f. hó 12-én 
hangversenyt készül rendezni a nyári szín
körben és e hangversenyre való közreműkö
désre sikerrel kecsegtető tárgyalásokat foly
tat a szegedi színház kitűnő primadonnája, 
R é t i  Laurával s a művésznő férje, R u d- 
n y á n s z k y  Gyula neves költővel. A fia
tal hegedűművész legutóbb Olaszország leg
nagyobb városaiban s Abbáziában, Fiúméban 
hangversenyzett rendkívüli sikerrel, úgy hogy 
itteni hangversenye elé is a legnagyobb vá
rakozással nézhetünk.

— Segélyt kóró színtársulat. A most 
körünkben időző színtársulat művezetői igaz
gatója : F e k e t e  Béla táviratilag fordult 
a hatóság útján’a belügyminiszterhez, 350 frt 
állami segélyt kérve, hogy pártolás nélkül 
szűkölködő színtársulatával Szentesről más 
állomásra mehessen. Megszégyenítő ugyan 
városunkra nézve és eddig erre eset soha 
nem is volt, hogy szintársulat innen így 
kényszerüljön elmenni, de ennek oka talán 
nem is egészen a szintársulat, mint inkább 
a városi tanács, melynek tudnia kelletik, hogy 
Szentesen a színi évad csak július végén 
kezdődik s hogy minden előbb adott játék- 
engedély megrontása az itteni színészetnek.

— Nyári mulatság. A szentesi keres- 
kedő-ifjak egyletének vigalmi bizottsága, a 
napokban tartott ülésén elhatározta, hogy 
augusztus 2-án nyári táncmulatságot rendez 
a túl a kurcai népkertben. A mulatság na
gyobb szabásúnak Ígérkezik, mert séta-hang
versennyel akarják összekötni, melyre nézve 
lépéseket tesznek, hogy a részvételre és köz
reműködésre a szegedi honvédzenekart meg
nyerjék. Ha e terv kivitele sikerül, úgy ezzel 
a mulatság sikerének kérdése is eldől, mert 
kétségtelen, hogy a honvédzenekar játéka 
nagy vonzóerővel lesz a közönségre.

— A budapesti állami ipraiskolában (VIII. 
kér. Népszinház-útca 8. szám) a jövő iskolai 
évre való beiratások szeptember hó 20. nap
jától 24-dikéig tartanak.

Az intézetbe rendes tanulókul felvétet
nek azok a 15 évet betöltött ifjak,

a) kik a polgári iskola, gymnasium vagy 
reáliskola négy alsó osztályában jó osztály
zatú bizonyítványt nyertek azon tantárgyak
ból, a melyek az ipariskola első évfolyamá
nak főtantárgyait képezik, ezek a magyar 
nyelvtan; számtan és algebra, mértan és 
mértani rajz.

b) Iparossegédek és mind azok, kik az 
előbbi pontban kívánt ismeretekben a felvé
teli vizsgálatnál kellő készültséget tanúsítanak.

c) RendkivüH tanulókul felvétetnek egyes 
szakosztályokba azok, kik az iparos tanulók 
számára szervezett iskola három évi tanfo
lyamát bevégezték és legalább jó osztályzatú 
bizonyítványuk van, továbbá, kik a megkiván- 
tató ismereteket kellően igazolják.

A beiratáshoz a tanulók szüleik, gyám
jaik vagy rokonaik kíséretében tartoznak 
megjelenni.

A felvételre először jelentkező tanulók 
tartoznak előmutatni az elvégzett közép-is- 
kolai, vagy más iskolai osztályokról szóló 
összes bizonyítványaikat s az intézeti orvos 
bizonyítványával igazolni azt, hogy ép, erős 
és egészséges testalkotásuak.

Átalában megkivántatik, hogy a belépni 
kívánó növendék az általa választott szakcso
portbeli iparágban már előre gyakorlatot szer
zett, de legalább is azon két havi nyári szün
idő alatt, a mely után az intézetbe akar lépni, 
a gyakorlatban foglalkozott legyen.

Az intézetnek öt szakosztálya van u. 
m. az építészeti, gépészeti, vegyészeti, fém
vasipari s a faipari szakosztály.

A behatási dij 2 frt, a tandíj féléven
ként 10 frt.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igaz
gatóság.

* Egészsége és szépsége ellen nagyot vét
kezik mindenki, aki kritika nélkül használja a szél- 
tében-hosszában hirdetett és laikusok által aján
lott szépítő szereket. E tekintetben Magyar- 
országon még nem volt tanácsadó : csak mióta 
dr. Jutassy József, az öszes gyógytudományok 
tudora és spcialista bőrgyógyász külföldi tanul
mányai alapján különös szakmájává tette az orvo
si kozmetikát, csak azóta talál a közöség szak
embert, kihez komolyan és teljes bizalommal 
fordulhat a  szépséghibák eltávolítása, a bőr 
ápolása és a szépség megóvása céljából. — A 
kéz-és arcbőr durvasága, tisztátlansága, szeplő, 
májfolt, anyajegy, lencse, szemölcs, bőratka 
(mitesszer), pörsenés (wimmerli), izzadás, haj- 
korpa, hajhullás, kelletlen szőrök (női bajusz és 
szakái) stb. nem csodaszerektől múlnak el, ha
nem csak észszerű orvosi kezeléstől. Úgyszintén 
a szépség megóvásának és fentartásának titka 
is csak a bőr (teint) helyes ápolásában (mos
dás, szappan, arcpor stb. megválasztása) rejlik, 
ami egyén és kor szerint változó. Dr. Jutassy 
Budapest VIL Erzsébet-kőrut 22, rendel 10 
— 1, 3—5. Levelekre válaszúi. 3

Irodalom.
Az árnyas csendes berekben valósággal 

élvezet egy jó újság olvasása, s azért a me
leg időben is melegen ajánljuk a >Képes Csa
ládi Lapok< előfizetését. Ez újságban nemcsak 
szórakoztató regények, minden negyedévben 
2 eredeti és egy fordított regényt közöl, egyet 
külön beköthető formában, de számtalan el
beszélés, raj'z, életkép, humoreszk és jeles köl
temény találhatók, mind megannyi jó nevű, 
első rendű irók tollából. A >HöIgyek Lapja< 
két hetenként megjelenő külön melléklete 
divat képeket hoz a legújabb párisi minták 
után, s azon kívül valami ismeretterj’esztő ap
róságot, divattudósitást és a nagyon kedvelt 
előfizetők postáját, melyben minden előfize
tőnek díjtalan csevegései, kérdezősködései 
vannak közölve. A >Képes Családi Lapok* 
minden előfizetőnek a fürdőre, nyári mulató
helyre is készséggel utána küldetik, ha ezt 
a kiadóhivatallal (Budapest, Vadász u. 14. 
Saját ház) egy levelezőlapon tudatni szivesek.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Szőlőink ellenségei.

Szőlőink eddigi veszedelmes ellenségei
hez, a filloxerához és a peronoszporához uj 
és ép oly félelmes társ készül csatlakozni.

Ez a szöllőmoly.
A szenvedélyes szölőgazda — ki úgy 

mellékesen nagynevű regényíró is — hívta 
fel a veszedelemre az érdekeltek figyelmét, 
leírván a kártékony rovar félelmes pusztítását.

Szerencsére eddigelé legalább a baj 
nálunk nem jelentkezik s ezért, de azért is, 
mivel volt alkalmunk a Jókai leírásában a 
baj megjelenésének okairól tiszta képet sze
rezni, csak annyiban emlékezünk meg erről, 
hogy szőlőink fejlődését gazdáink, az eset
leg fellépő rovar ellen teendő védekezés cél
jából, a legéberebb figyelemmel kisérjék.

Fontosabb s időszerűbb a peronoszpora 
elleni védekezés, melyben elérkezett a má
sodik permetezés idej'e.

Erről kell gondoskodni először, mert 
annak alkalmazása kötelező.

Érdemes gondoskodni azért, mert min
denfelől azt jelentik, hogy szőlőtermésünk 
oly gazgagnak Ígérkezik, a minőnek az évek 
óta nem mutatkozott.

Szükséges végre gondoskodni azért, mert 
esetleg meleg és nedves időjárás különösen 
alkalmas, hogy a fellépő vész futó-tűzként 
elterjedjen.

S itt ismét felhívjuk a közönség figyel
mét arra, a lapokban már megjelent s a föld- 
mivelésügyi kormánytól eredő figyelmezte
tésre, hogy a permetezéshez sem azurint, sem 
peronoszporint ne alkalmazzanak, mivel ezek 
semmiképen nem célszerűek.

Legcélhozvezetőbb a növényi részekre 
legerősebben reátapadó keveréke a rézgálic- 
nak és a mésztejnek.

Fölemlítjük végül, hogy most, midőn a 
szőlő bogyói keményebbek, erősebb oldat 
alkalmazandó, mint az első permetezésnél, a 
midőn a gyönge vesszőhajtásokat és a még 
kifejletlen virágrészeket kímélni kellett.
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Gazdasági állapot. Az utóbbi napok
ban az országban ismét nagyon kedvezőtlen 
időjárás uralkodott; a sok eső, a mely im
már napok óta káros hatását érezteti a ga
bonán, fokozódott s minthogy a múltkori 
erős szélvihar a gabonát megdöntötte és sok 
helyen összekúszálta, kétségtelenül a gabo
natermés minőségére nézve is számos helyen 
csökkent. A rozs és árpa aratása az Alföl
dön már megkezdődött, de azt a csapadé
kos időjárás szintén hátráltatja. A rozs hoza
ma túlnyomólag kielégítő lenne, amennyiben 
a homoki részekben is a keresztek száma
12_15; néhol azomban, ahol túlságos ritkák
voltak a rozsok, a terméshozam csak 8—10 
kereszt között ingadozik. Egy-egy ilyen rosz- 
szabb rozskereszt legjobb esetben is 35 kiló, 
szemet fog adói. A jobb rozskeresztekből 
50—60 kiló magot is remélnek. Az őszi árpa 
terméshozama 14—18 kereszt ritka ; helye
ken 8—11 kereszt. A jobb, teltebb keresztek 
magtermését keresztenkint 45—50 kilóra be
csülik. Úgy a rozs, mint az árpa jó minőségű. 
Takarmány és kapásnövények, valamint a 
kertiek is jól gyarapodnak.

Népesedési mozgalom.
(1896. június 26-tól július 4-ig.)

Születtek: Bodnár Ernő, Török Eszter, 
Lantos József, Szarvas Péter Pál, Zsoldos Esz
ter, Nagy Ernő, Csapó János, Mata Péter, 
Alamizsna Imre, Kocsis Péter Pál, Fábián 
Tóth Irén, Kovács Péter Pál, Czakó Péter Pál, 
Zagyi Imre Péter, Csepregi László, Pintér 
László, Molnár Julianna, Nagy Imre, Rakusov- 
szki Gábor, Gyuricza Heléna Irén.

Elhaltak: Gyarmati Sándor, 25 éves, 
heveny gyomor- és bélhurut. Szél Eszter, 13 
napos, születési gyengeség. Lantos József, 1 
órás, születési gyengeség. Piti Mihály, 7 hó
napos, tüdőlob. Hajek Ottokár, 35 éves, mell- 
hártya-izzadmány.t Fáti Sándor, 3 éves, vese
lob. Bugyi István, 7 hónapos, hörglob. Balogh 
Imre, 20 napos, születési gyengeség. Molnár 
Mária, 1 hónapos, születési gyengeség. Ve- 
cseri Dániel, 2 éves, baleset folytán vizbe- 
fulladás. Szikszai Pál, 59 éves, bélcsavarodás. 
Fáti István, 9 éves, veselob.

Házasságra -.léptek : Nyíri Antal Török 
Juliannával.

Nyilttér.

^Krondorfi savanyúviz.j
: S tefán ia  tró n ö rö k ö sn é  fo rrá s , |

kitűnő gyógyvíz, «-«of
3 sed .-v e lt a s z t a l i  v í z .  : 

Szentesen mindenütt kapha tó .!

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. HÁTÉFFÍ FERENC. 
Társ-szerkesztő: BÁNFALVI LAJOS.

Tenyész-tojásokat 7
valódi b rahm a-tyúko k tó l 15 kr, h o lla n d i fe
kete, nagy fehér bóbitás tjúkoktó, 25 kr., hou- 
dan-tyúkoktól 25 kr., valódi s tá je r tyúkoktól 
10 k r , ezüst páduán i tyúkoktól 30 k r.,Lang- 
hans tyúkoktól 30 kr., fa j p u jká k tó l 80 kr , 
ezüst W ia n d o tt tyúkoktól 30 kr., o lasz tyú
koktól 30 kr., tö rpe  tyúkoktól 30 kr., kocbin- 
k in a tjúkok tó l 25 kr., e rdé ly i tyúkoktól (csupasz 
nyakuak) 20 kr., Dorkins-tyúkoktól 25 kr, Yoko
ham a tyúkoktól 50 kr., emdeni óriás ludaktól 1 
frt.p e k in g  kacsáktól 20 krért drbját árúsitok el.
A tenyésztojásokat csakis t is z ta  fa j szár
nyasoktól küldöm szét, melyek már többször 
érdemdijat nyertek és a faj tisztasága és valódi 

ságáérí kezességei vállalok.
P  a u  1 y  ZLzc i  k  s a, Köflachban (Stájerország.)

KUGLFYERSEHY!
Ma, vasárnap, július 5-én, délután

kugli verseny
lesz,

három értékes nyereménnyel.
Első dij: e g y  cli*I>  1 O  l í o i ao i i á s  
a r a n y ;  második dij: e g - y  ó v a ;  har
madik dij: 1 i  ö

t e l ő  l i n ó m
Nyertes az, aki három dobásból elölről hét fából legtöbbet üt. 

Teljes tisztelettel:

Félszázad óta
kitűnőnek elismert

Arany érem Dr. SICHULSZKY- Érdem érem 
PéŐslsíJíL föle Temesvár 1889

Arckenőcs és mosdóviz.
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak 
félszázad óta mindenütt elterjedt világhi- 
rök és bámulatos hatásuk képezik. Meg
bízható sikerrel használtatnak, szeplő és 
májfoltok, a forróság vagy fagy által ke
letkezett pirosság s a bőr minden tisztá- 
talansága ellen. Egy nagy tégely ára 70 
kr, egy kis tégely 35 kr. Egy nagy üveg 
mozsdóviz 1 frt, egy kis üveg 50 kr. 
Hozzávaló .Mandola-korpa szappan 25 kr.

Jolliesante-Créme
bőrfinomitó és szépitőszer. Kitűnő hatással 
bir a bőr finomítása és szépségének előmoz
dítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére. Egy üveg ára 1 frt 55 kr.

JOLLIESSANTE-PUDER
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható legin
kább. — Az arcra láthatatlanul tapadva, 
annak kellemes szint ad. Egy nagy

doboz ára 80 kr, egy kis doboz 50 kr.

Jolliesante-Fogpor
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítá
sára, odvasodásuk és bűződésük eltávolí
tása s megóvására, mely által egyúttal a 
foghúsra is a legjótékonyabb hatást gya

korolja. Egy doboz ára 50 kr.

Joliessante-szappan
már kellemes illatánál fogva is a legked
veltebb toilett-szappan. A bőrt finom és 
simává teszi, valamint előmozdítja s emeli 
annak friss, üde kinézését. Kívánatra minta
darabok ingyen adatnak. Egy drb ára 40 kr.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült haj eredeti ter
mészetes színének viszaállitására. Egy

üveg ára 1 frt.

Kapható ; Molnár Lipót gyógyszerésznél, 
mint készítőnél Kassán. Szentesen Gömbös

László gyógyszertárában. 20—14

PITI IMRÉNEK
vásárszéli II. tized 151. sz. háza, lapistói 
82 hold, Fertőn 82 hold külső járandó
sági földje eladó. Értekezhetni a fenti 

szám alatt.

Alapítva 1863-ban.
" V  i  1  á  g  h .  i  i  ű .  e  k
a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

-  k é z i - h a r m o n i k á i
í}1 Trimmel N. Jánosnak

B é c s,
VH/3. K a ise rs tr . 74. 

Nagy raktára mindenféle

Hegedűk, citerák, fióták, ? t 
occarinák, ezájharmóni- /i&íG

k ü k  stb. stb. £=.-•
Svá jc i zenélő acó ljá tékazerek, hangban 
felűlmulhatlanok, zenélö-album ok, poha

ra k , stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve.

„Bank- és Jelzálog-Kölcsön-Üzlet“
Szathmáry L. liszt- Dr. CsalóK. ügyvéd
kereskedő házában muUi i  1 ■WÍíil házával szemben

I .  t i z e d  1 3 3 / a .  s z á m

TÜRLESZIÉSES PÉNZ KÖLCSÖNÖK

3*/,%, 4%, 4'/,%,, 5 %  kamatlábra 
m egfe le lő  tő k e tö r le sz té sse l

iMS 15 évtől 60 évig terjedő visszafizetéssel. 44B

Haszonbéri híresztelés.
A szentesi ev. reform, egyházta

nács határozata folytán az egyház tu
lajdonát képező kántori tanyaföld, a 
kis-tőkei tanyaföld, a királysági tanya- 
töld s valamint a város külömböző ha
tárrészeiben lévő több rendbeli házi 
földek a f. é. szeptember 29-től szá
mított 6 évre, nyilvános árverésen 
haszonbérbe fognak adatni. Minél 
fogva felhivatnak a haszonbérleni kí
vánók, hogy az egyház tanácstermé
ben kitett árverési feltételeket meg
olvasva, az ez évi jú l iu s  hó  6 -ik  
n a p já ra  kitűzött árverésen, a bérlet 
biztosítására leteendő óvadékot ma
gukkal hozva, az egyház tanácster
mében megjelenni szíveskedjenek.

Az árverés délelőtt 9 órakor veszi 
kéz detét.

Szentes, 1896. évi június 20.
A gondnoki hioatal.

3 — 3 Burján Lajos, h. főgondnok.

Hirdetmény.
A szentesi hitelszövetkezet tiz 

évi alakulási ideje folyó évi decem
ber hó 31-én letelik és a szövetke
zet feloszlik. — Felhivatnak ennélfogva 
a keresk. törvény 249. §. alapján mind
azok a hitelezők, kik a szentesi hitel- 
szövetkezet ellen bármi cimen követe
lést támaszthatni vélnek, hogy köve
teléseiket ezen hirdetmény harmad
szori közzétételétől számított hat hó
nap alatt érvényesítsék, mert említett 
hat hónap elteltével a hitelszövetke
zet vagyona felosztatik.

Szentesen, 1896. évi június hó 26-
3—3 A szentesi hitelszövetkezet igazgatósága.
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Kézimunka-oktatás.
Tisztelettel értesítem a nagyér

demű szüléket, hogy Szentesen a III. 
tized 376. sz. Lévay Lajos-féle házban

női kézimunka-iskolát
nyitottam, hol is minden korú leány- 
gyermekek, a legi'utányosabb fel
tételek mellett részesülhetnek min
dennemű kézimunka-oktatásban, kezd
ve a kötésen, a legfinomabb himző- 
munkáig vagy fehér-varrásig.

Magamat a t. szülék szives jó in
dulatába ajánlva,
3—1 tisztelettel:

Grünwald Gizella.
Több mint 50 év óta 

s ik e r r e l  h a s z n á l ta t ik !
Az

Eszéki Spitzer-Kenőcs
és az

Eszéki Salvator-Szappan.
Valódi minőségben csakis 

m i n t  e d d ig , e z e n t ú l  is
ESZÉKEN, felsőváros

D IE N E S  C. J .-fé le
gyógyszertárban

készül és megrendelhető.
tízeplöket

és
m á jfo lto k a t ,
valamint az összes
bőrtisztátalan- 

ságokat
biztosan eltávolít

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs . . 35 kr. 
1 üveg valódi Spitzer-niosdóviz . . 40 kr. 
1 darab valódi Salvator-szappan . 50 kr. 
1 doboz valódi lyoni rizspor, há

rom szinben................. 50 kr és 1 frt.
1 tégely kézpaszta.......................60 kr.

Figyelmeztetés!
Csak akkor valódi, ha a fenti tör

vényileg beiktatott védjegygyei el vannak 
látva és kéretik a t. közönség csakis 
Dienes-ié\e eszéki kenőcsőt és szappant 
kérni és elfogadni. 20—14

SZIV A TTY Ú K
minden neme, házi, nyilvános, mezőgazdasági és 
iparcélokra.

Ú J D O N S Á G !
Bower-Barff-féle szabadalmazott inoxydálálási 
módszer szerint inox idált sz iv a tty ú k  rozsda 

ellen védve.

t ó t :  Lajos i t t a t a  l í f a is l t
kurcaparti I. tized 168. számú, özvegy 
Kiss Pálné-féle háza azonnal kiadó 
bérbe. Értekezni lehet a tulajdonossal. 

6481Í1896. kig.

Pályázati hirdetmény.
Csongrádvármegye Tiszáninneni 

járásához tartozó Tápé községben a 
községi jegyzői állás, mely 550 frt 
fizetés, 30 hold szántó haszonélveze
tével, természetbeni lakással, a ma
gánmunkálatokért járó szabályrendele- 
tileg megállapított dijakkal van java
dalmazva, betöltendő lévén, felhivatnak 
mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. évi I. t. c. 6. 
§. a rendelkezéséhez képest szabály
szerűen felszerelt kérvényeiket hozzám 
f. évi július hó 24-ének délutáni 5 
óráig annyival is inkább nyújtsák be, 
mivel a később érkezetteket figye
lembe venni nem fogom.

Dorosmán, Í896" július 3-án.
Dr. Herglóz,

főszolgabíró.

R ic h te r -fé le  H o rg o n y -P a in -E x p e lle r
D in im e n t . C a p s ic i co m p .

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 25 év óta meg
hízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tagszaggatásnál 
és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölósekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller gyakorta norgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos szer, — 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
4 0  kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készletben 
van; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten.

Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü utánzat 
van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes üveget „Horgony" 
védjegy nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

Richter F. Ad. és tá rsa , csász. és kir. udvari szállítók, Rudolstadt (Tliüringia).

M ÉRLEG EK ,
legújabb javított rendszerű tizedes, százados és 
hídm érlegek fából és vasból, kereskedelmi köz- ) 
lekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari célokra. ' 
Em berm órlegek. m érlegek h á z i használatra, 

barom m érlegek.
Commaudit-lársaság s z iv a tty ú -  és m érleg -gyá r

tásra .

Á rjegyzékek W  G A R V F N Q  W i e n  '■> Wallfischgasse 14. sz. 
yen és bérm entve. ’ T • U A l l l l j n k j ,  T I  1 C  I l j  Schwarzenbergstrasse 6 sz.

9O6.[vh. 1896. sz. 
z

Arvsrési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbiróság 
1895. évi 11965. számú végzése következtében 
Szathmáry Ede ügyvéd által képviselt Mind
szenti Takarékpénztár javára Bihari György és 
Muzsik János szegvári lakosok ellen 105 frt 
s jár. erejéig 1895. évi december hó 23-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás útján fe
lülfoglalt és 410 frtra becsült s Muzsik Jánosnál 
összeírva levő lovak, kocsik és más tárgyakból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. járásbiró
ság 57631896. számú végzése folytán 105 
frt tőkekövetelés, ennek 1895. évi aug. hó 16. 
napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 
53 frt 87 krban biróilag már megállapított 
költségek erejéig Szegváron, a község házá
nál leendő eszközlésére 1896. évi július hó 
9-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül ki
tűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fog
nak adatni.

Kelt Szentesen, 1896. évi június 22.
VÉGH SÁNDOR, 

kir. jbírósági végrehajtó.
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Alulírott tisztelettel felhívom a nagyérdemű közönség figyelmét 23 év óta 
fennálió ó r a r a k I á r a m r a ,  hol a legjobb szerkezetű i n g a ,  s c h w a r z w a ld i  
és é b r e s z t ő  f a l i ó r á k .  a  le g f in o m a b b  s v á j c i  z s e b ó r á k  a r a n y ,  
e z ü s t  és n i c k e l  t o k o k b a n 3 valamint mint különlegesség a  v i l á g h í r ű  
G l a s h ü t t i  és I .o n g i n e s  ó r á k  jutányos áron és előnyös részletfizetés 
mellett kaphatók. — =  Készpénz-fizetéssel rendkívüli árengedmény. = —

A r a n y - lá n c o k ,  m e d a i l l o n o k  f ü g g ö k ,  g y ű r ű k  b r i l l i á n t -  
k ö v e k k e l  stb.

Varrógépek raktáramban a híres magyar gyártmányú A d r ia - v a r r ó 
g é p :  a legújabb és legfinomabb szerkezetű k a r ik a - g é p e k .  Singer, Howe. 
valamint Cylinder-karikagépek családi és ipari használatra. Eladás előnyös h a v i  
vagy b e l i  részletfizetés mellett is.

Legfinomabb s z e m ü v e g e k ,  melyek elsőrangú optikai gyárból kerülnek ki.
Ó r á k  és v a r r ó g é p e k  j a v í t á s á t  g y o r s a n ,  p o n t o s a n  és f e 

l e l ő s s é g  m e l l e t  t e l j e s í t e m .
Midőn a nagyérdemű közönség 24 év óta működésem iránt tanúsított bi

zalmát megköszönöm, kérem azt számomra tovább fentartani.
1 0 -9  Kiváló tisztelettel:

Felsenburg Benedek.
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S Z E R K E S Z T Ő S É G E  ÉS H IR L A P K IA D Ó H IV A T A L A
(SONNENFELD SÁMUEL DR HÁZÁBAN) I. T. 30G. SZ.

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — H I R D E T É S E K E T  VALAMINT N Y Í L T T É R I  K Ö Z L E M É N Y E K E T  
A L E G J U T Á N Y O S A B B A N  S Z Á M I T  F E L .

Nyomatott a >Szentes és Vidéke »Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen


